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Votre Séjour
Toute notre équipe est très heureuse de vous accueillir ! Vous trouverez 
dans ce guide les renseignements utiles pour apprécier votre séjour. 
Tout est prévu pour que vous vous sentiez bien comme chez vous.  

Richard MORAND - Directeur



Your Stay

We’re very pleased to welcome you in our hotel!
In this guide you will find every information you need to fully 
appreciate your stay and to feel like at home.

Richard MORAND - Manager



Arrivée 
15h00

Départ 
12h00



Check-in 
3.00 PM

Check-out 
12.00 AM
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Forte de son activité portuaire, Lorient se tourne vers l'océan et vous invite au voyage. Port Principal 
de la Cie des Indes, la ville s’est développée autour de l’importation de denrées exotiques et 
principalement du Café. Moka était un comptoir maritime incontournable où les Grands Voiliers de la 
Cie se ravitaillaient. MOKA HOTEL vous invite à faire escale pour votre séjour à Lorient. 

L’éthique étant notre priorité nous avons choisi des peintures écologiques et des fournisseurs français 
et européens pour le renouvellement des matériaux et du mobilier. MOKA Hôtel est une entreprise 
responsable, soucieuse de l’environnement et de l’impact écologique.

Le Concept



Famous for its port activity Lorient is a vibrant city facing the ocean. In the past, it used to be the 
Principal East India Company harbour and it thrived on the importation of exotic spices, luxury goods, 
and, above all, coffee. Moka was a maritime settlement where all the Great Sailboats of European 
Companies used to stop by. Today, MOKA Hotel invites you to do the same and enjoy the city of 
Lorient as well as its surroundings. With that kind of name, how can we not suggest a superb coffee 
experience to our customers? For the coffee lovers, you will discover our coffee variety and be able to 
choose among our Premium selection. 

Ethical actions are our priorities and this is why all the materials and furniture are eco-friendly, French 
and European. MOKA Hotel is a responsible company, environmentally conscious and caring about 
the impact we all have on the planet

The Concept
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Wifi
TV
Alarm Clock

The amenities



Nous vous proposons un accès wifi gratuit.
Pour vous connecter au réseau wifi MOKA_Hotel, 
il n’y a pas de mot de passe, il faut juste inscrire votre courriel. 

Le Wifi



We offer you a free Wi-Fi access. 
To connect to the wifi network MOKA_Hotel, there is no 
password, just need to fill your email address.

Wifi



Chaînes de TV nationales, Canal+, beIN Sports et 
chaînes internationales sont disponibles

Télévision



National, Canal+, beIN Sports and international TV 
channel are available.

TV



1. Accéder aux réglages des alarmes :
• Appuyez longuement sur le bouton “Setup” à l’arrière pour accéder au mode

réglage.
2. Configurer les alarmes :
• Passez directement à l’écran des alarmes en appuyant sur “Setup” jusqu’à

atteindre la première alarme.
• Ajustez l’heure de l’alarme à l’aide des boutons “Up” et “Down”.
• Répétez pour configurer jusqu’à 3 alarmes si nécessaire.
3. Activer ou désactiver une alarme :
• Utilisez les boutons “Up” ou “Down” pour activer ou désactiver chaque alarme.
4. Quitter les réglages :
• Appuyez longuement sur “Setup” pour valider et sortir du mode réglage.

Le Réveil



1. Access alarm settings:
• Press and hold the “Setup” button at the back to enter the settings mode.
2. Set the alarms:
• Press “Setup” until you reach the alarm screen.
• Adjust the alarm time using the “Up” and “Down” buttons.
• Repeat to set up to 3 alarms if needed.
3. Activate or deactivate an alarm:
• Use the “Up” or “Down” buttons to enable or disable each alarm.
4. Exit the settings:
• Press and hold “Setup” to save and exit the settings mode.

Alarm Clock
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Services



MOKA Hôtel s’est associé à Press Reader pour vous proposer 
gratuitement des journaux et magazines internationaux. 
Connectez-vous au WiFi de l’hôtel et téléchargez l’application 
Press Reader. Ouvrez ensuite l’application sur votre mobile, 
tablette ou ordinateur et laissez-vous guider.

Press Reader



MOKA Hôtel signed a partnership with Press Reader to offer  you 
free international newspapers and magazines. Simply connect to 
the hotel’s  Wi-Fi and download the Press Reader app. Open the 
app on your mobile, tablet or computer and follow the instructions.

Press Reader



MOKA Hôtel s'engage à réduire le plastique et l'impact    
environnemental.  Nous avons donc sélectionné  un savon /
shampoing solide.  Essayez-le, adoptez-le !

Le Shampoing 
Savon Solide



In order to reduce  the plastic and environmental impact,  MOKA 
Hotel has selected for you a Solid Shampoo and    Soap.  Try it, 
adopt it! 

Solid Shampoo 
and Soap  



Aidez-nous à protéger l’environnement : une serviette 
accrochée nous informe que vous souhaitez la réutiliser. Une 
serviette posée sur le sol nous informe que vous souhaitez son 
changement.

Les Serviettes



Help us to protect the environment: a towel hanging up means 
you will use it again, a towel on the floor means you would like us 
to replace it. The planet thanks you for your ecological acting.

Towels



Servi en semaine de 06h45 à 10h et de 8h à 10h30 le WE, il  se 
compose : 
-D’une boisson chaude, (thé ou café d’exception, chocolat Van
Houten)
-Jus de fruit bio, yaourt de la ferme, céréales, fruits, charcuterie et
fromage
-D’un pain spécial, beurre, confiture et croissant.

Le Petit-
Déjeuner



Breakfast is served between 6.45 am to 10.00 am during the 
week and between 8.00 am to 10.30 am, the week-end. You will 
find:
-Hot drinks (tea, exceptional coffee, Van Houten hot
chocolate)
-Choice of organic fruit juice, organic yoghurt, cereals, cured
sausage, cheese and fruits
-Special (French) bread, butter, jam and croissants from the
bakery.

Breakfast



Notre équipe est disponible pour vous faire part des meilleures 
adresses et bons plans pour vos sorties à Lorient ! Si vous avez 
besoin d’un conseil ou pour toute urgence n’hésitez pas à 
contacter la réception.

Une 
Question? 



Our team stay at your disposal to share the best deals with 
you. If you need some advices or for any emergency 
contact the reception.

A Question? 
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La réception est ouverte de 6h30 à 12h30 et le soir de 17h à 20h en 
semaine, le WE la réception est fermée l'après-midi. L’accès se fait 
par une borne automatique. Même lorsque la réception est fermée, 
vous pouvez vous enregistrer 24h/24h et accéder à votre chambre 
grâce à à notre Borne Check-in. 

La Réception



Receptionists welcome customers from 6.30 am to 12.30  am and from 
5.00 pm to 8.00 pm  during the week. During the WE, the Reception is 
closed on the afternoon. Apart from the above mentioned opening 
hours, a check-in terminal, will allow the access to the rooms. Even 
when the  reception is closed, you can still check-in 24//24 and access 
your room thanks to the check-in terminal. 

The Reception



Nous vous remercions de libérer la chambre au plus tard à 
12h00. Après cette heure, un supplément vous sera facturé.

Départ



You are kindly requested to leave the room at 12 am at the e latest.
After this time you will be charged with aditionnal fees. 

Check-out



Nous acceptons les cartes de crédit suivantes : American 
Express, Visa, Eurocard & Mastercard.
Pour changer vos devises, la Réception vous indiquera le 
bureau de change le plus proche. 
Le Réglement se fait à l'arrivée.
L’hôtel n’accepte pas les règlements par chèque. Nous vous 
remercions de votre compréhension

Paiement



Following credit cards are accepted for your payment: American 
Express, Visa, Eurocard and Mastercard. If you need to exchange 
your currency the reception will help you find the nearest currency 
exchange office. 
We do not accept payment by cheque. 

Payment



Vous souhaitez réserver un taxi ? Rien de plus simple, 
Appelez Radio Taxi Lorientais au 02 97 21 29 29.

Taxi



If you need to book a taxi, you can call  Radio 
Taxi Lorientais +33 (0)2 97 21 29 29.

Taxi



Nous vous recommandons de lire attentivement les 
consignes à respecter en cas d’incendie, elles sont affichées 
derrière la porte de votre chambre.

SECURITE



You are kindly requested to read every safety 
recommandations that should be followed in case of fire. They 
can be found at the back of your door

SAFETY






